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AaHUUA IOpbeBuY

A
IMHUAHU
BUABSAMOBHA

AHHAa
CTaHUCAQBOBHA

APER
BepoHuKa
AAEeKCaHApPOBHA

Back row: Hocud Doyle, NaBeA Aoki, Ky3ba Clawson, BAaA Salazar, AHTOH Boldan

Middle row: Capa Spearman, XXeHs Starritt, MapuHa Sar, Hapexaa Hanley, Kocta Gayman,
AaHuuaA OpbeBuy, Bacuamnin Dunaravich, l'resa Rossow, UBaH Murrie

Front row: Cawa Grunbaum, Kupa Hendricks, Aapuca Cartwright, KapuHa Springs, HataAbsa

Aoki

MucbMo MaMe
Aoporas mama,

Cetyac A 3aKOHYMBAK NEepPBbIA KYpPC
PYCCKOro f3blka B YHUBepcuTeTe
BawMHrToHa. MHe O4YeHb HpaBATCSH
MOM MpenoAaBaTeAM. 1 Hayuuacsa
ropoputb: «Y MEHA eCTb OYEeHb
KpacMBas KOWKa, U Yy MEHA coceaMm
KowMapHbie.» [lo-MoeMy, BCE 4TO 1
BblyYUA OYEHb Ba)XHO!

TBoi NeHa

FA@BHblIe AeCATb BeEWEeW, KOoTopble
YUTEAR PYCCKOrO A3blKa HEHABUASAT B
nepBbli FoA

Capa

1. CTYAEHTbl 3aTPYAHAKTCA B CAOBax
(M=Y,A=T,p =N, UTaK AaAee...).

2. CTyAeHTbl 3a0bIBalOT  MNpaBMUAA
npasonucaHua (KHUru, Xxopouee,
BUXY U POSIAK).

3. CTYA€HTbl He MNMOHUMAKT pa3sHULY
MEeXAY «He ObIAO» U «He ObITb» B
npoweALleM BpEMEHMU.



. Yuuteas AOAXHbI O00DbCHUTD

NPaBUAO HOMEP TPUHAALLATDb, KOrAa
CTYAEHTbl 4ero-to0 He MNOHUMAIOT.
(NMpaBMAO  HOMEp  TPUHAALATb:
Mouemy? NMNOoTOMY 4TO).

CTYA€HTblI He  3HaWT, Koraa
YNOTPEOAATb «KKYAA» UAU KTAEN.
CTYyA€HTDI NPOU3HOCAT CAOBaA
HenpaBuAbHO. (Mpumep: Gabyluka
BMecCTO 0 40ywKa, KoAbica BMeCTO
KoAGaci).

. YuuteAb 3aTpyAHSieTCA OOBbACHUTb

pasHULy MeXAY HeCOBepLUEeHHbIM
BUAOM FrA@roAa U COBEpPLUEHHbIM.
CTyA€EeHTbl BCceraa onasabiBaroT!!!
CTYAEHTbl HEe NPOU3HOCAT MANKUA U
TBEPADIN 3HAK.

10.CTyA€HTbI HEenpaBUABHO MUILYT

«B».
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BepTukaab

1. Mbl AymaeM, 4TO0 Hocudy Aet
TpuauaTb (five) ___ , HO OH He
CKa3aA HaM.

UBaH He eCT MAICO, HO OH AKOOUT
ectb ¢PpykTbl. EMy He (like)
_______ramMbyprepbl.

Capa A6GMT (to sleep)
3aHATUU, HO OHA BCEraa Xopouwo
OTBeYaeT Ha BOMNpOoChl.

AHHa BCerpaa roBoput HaMm, «3TO

He PpyCCKue CcAoBa, (students)
e »

BacuAaui 3Haet (a lot) __
f3blKOB, HO $ XO4Yy 3HaTb,
XOpOWO AM OH 3HAeT PYCCKUH
f3blK.

KapuHa Bcerpa wurpaer co
CBOMMM OOAbBLUIMMU  KOLUKaAMM

AOMa. MoxeT ObITb OHU C (cats)
OYAYT r'yAqTb B napke.

12.

14.

16.

17.

19.

Kode XeHu Bceraa Ayduie, yem
Moi. OH Xo4yeT NPUHECTU NUBO U

(vodka) ___  Ha CcBOé
HOBOCEAbe.
KoHeuHOo, AAekcen AOOUT

roBoputb (of course) «_
OH roBOpPUA 3TO CAOBO B KAXXAOM
ynpaxHeHuu.

lena YUYUTCA Ha
coumoAornyeckomMm (department)
o B YHUBEpcuTeTe
BawuHrroHa. OH U ero ceMbf u3
JAAEHCOYypra. U OH ouYeHb
3aropeAbli.

BukTtopy HpaBATCA
POACTBEHHUKMU. OH B
OpaHXeBbIX cBuTEepax
3eAéHbiX (pullovers)
B 6e)XXeBbIX LWOopTax.
Kocta u3 LUBenuapun. OH
yuuTtca B AMEepPUKaHCKOM

CAOBa-



(university) __ TaM. OH
OObIMHO TrOBOpPUT, «YTO Tbl
Xo4ewb?»

24. Korapaa Aapuca rotoBuT TOPTbI,
Bce (dudes) __ Geryt B eé
AOM.

FopusoHTaAb

4. JMHUAU C HAMU CMOTPUT HOBbLINA
OUABM KaXKAbli BTOPHUK. Mo#n
AOOUMDINA (film)
«MaAeHbKas Bepa.»

5. MapuHa roBOpPUT OYEeHb TUXO;
npenoAaBaTeAu BCEraa ropopsTt
en: «ropopu (loudly) »

7. Cawe HeAb3 TaHUeBaTb B
KAyOe, NOTOMY 4YTO el TOAbKO
1e6) AeT. OHa MoAoAaf
AEBYLIKa.

10. BAaA roBOpUT MNO-MOPTYraAbCKH
M NO-UCMAHCKM. Ceityac OH
oyaert (to speak) M no-
PYCCKM.

11. Y Ky3bMmbl (beautiful) ___
XeHa. U oH paboTaeT B KOCMOCe
C KOCMOHaBTaMMm.

13. Y Mletpa ecTtb KOMMNObKTEP,
MOHUTOP, Mbillb, U KOMUP B €ro

odpuce. EMy HyxeH (telephone)

15. (@Uncle Dan) lOpbeBU4
urpaet Ha rapMoHu. OH OueHb
XOpowo noéT noA  CBOKW

rapMoOHb.
18. BepoHHKa....TakK BepoHuka.
BepoHuka 3aHMMaeTcs
KapA10a3poOoUKOM. Mo Ha
cKkazana (to Victor) _ .

«CKAOHAINTE XOpPOLLO.»

20. Hataaba vyxe (weld)
roBopuT No-pyccku. OHau eé
oTeLl, OYEeHb YMHbIe.

21. Kaxabin A€Hb e3Xxy B
YHUBepPCcUTET He Ha (car)
a Ha aBTOOYyCe.

22. Kupa o4YeHb AKWOMUT TaHUEBaTb.
OHa TaHuyeT NoBCAY. B KAYOe,
B LUKOAE, AOMA, MU AdXe B
(restaurant)

23. AHTOH AWOUT urpatb B 6eMCOOA,
cMoOTpeTb O6encbOoA, U CAywaTb
6eincOoA. 1 AyMaw, 4YTO OH
OyAeT AdXe eCTb

Fae Axum u AeHa Tenepb???
KapuHa CnpuHrc

Cnycta ABa ropAa WM MHOro
CBUAQHUN, AXum 7] AeHa
NnoXXeHUAucCb B MockBe. HaTtaAbs
MBaHOBHA NAAKAAa HeAEAl NOocAe
CBAaAbObI, MOTOMY YTO AeHa U AXXKUM
ye3XaAau B AMepuky. Ho HaTaAbs
MBaHOBHA ObliAA@ CYACTAMBA, KOraa
poAMAACb e€é BHy4YKa. Tenepby
AXumMa n AeHbl wectb Aetel. OHHU
XUBYT B bBOCTOHe, rae XuByT M
poauTeAn A)xuma. AXuM pabotaer
B YHUBepcutete. OH npodeccop Ha
UCTOPUYECKOM paKyAbTETE U AOUT
roBOpUTb O PYCCKOM f3blke U
AuTepaTtype. Kaxabiit AeHb HaTtaAbs
UBaHOBHA 3BOHUT AeHe no
TeAepOHY M TFOBOPUTC HEH Tpu
yaca. Ckopo HataAbss UBaHOBHa U
Cepren [lleTpoBuy noeaAyt B
AMepuKy, YBUAAT AKuMa u AeHy,
BCEX UX AETEN U LUECTb KOLUEK.

Koraa Bbl B Poccuu!
Hocuo



i 3 BaQWMHITOHA U A OYEHb
AKOAK Haw OOAbLLUOM U KpacUBbIN
wTtaT. Ho, Koraa s B Poccum, 1 He
MOy TrOBOpPUTb, 4YTO A U3
BalMHITOHA. Ao B Poccuu
AYMAKT TOAbKO O BalIUHITOHe-
CTOAULE, TAe HaxoauTcs OeAblin
AOM. [lo3TOMYy, KOoraa 1 B Poccum,
MHEe HAAO FrOBOPUTbD, YTO A U3 LITATA
BALIMHITOH, @ HEe U3 CTOAULbI!

Typuctbl o4eHb AKOAT «MacTepa U

Maprapurty»
Mapa Cap

1. Ha MaAon bBpOHHOM YyAuLEe -

MaTpuapwime npyAbl. PoMaH
«Mactep 7] MaprapuTta»
Ha4yuHaeTca 3A€Cb, KOoraa

BoAaHA npuesxaeT B MOCKBY.

2. Hexopowas KBapTupa Homep
NATbAEGCAT HA KapTe MexAy
TeaTpoM «BapbeTte» 7]
MaTpuapwumu npyaamMu. OHa Ha
Cap0BOM YyAMLE, U MNpaBAa,
byArakoB X>XHWA 3AeCb B AOMe
AecAiTb, KB. 50.

3. «xAoM IpuboepaoBa» HaAXOAMUTCH
Ha OYAbBaApHOM KOAbUe. «AOM
F'puboeAoBa» - O4€Hb XOPOLUUNA
pectopaH. Ha Kapte OH MeXAy
HUKUTCKMMHU BOpPOTaMH 7]
MyWKUHCKON NAOLLAADBIO.

4. Cenvac 3A€eChb Poccuinckan
FfocyAapctBeHHass OMOAMOTEKQ,
HO CTapoe Ha3BaHue - AoM
NawkoBa. B poMaHe 3TO caMbli
KpacuBbiii AOM B cTapoi MockBe.

5. Ha TBepckon yAuue - cTapoe
Ha3BaHue y Auubl [opbKOro -

Macrtep 7] MaprapuTta
NO3HAKOMUAUCb, U OH CKasaa,
YTO €My He HPABATCA XXEAbTble
uBeTbl.

6. 3Aecb ApbGaTt. MaprapuTta AeTaAa
HaA ApOaToM Ha LWETKe.

CuAUHBI €eAVT B CUITA
Haas

BoBa: Ypal! HakoHewu, Mbl
npuexaAm B CUITA!

Hart. UB:Ypa? 3AeCb UAET AOXKAD!

AeHa: CMOTpuUTe, Kakue OOAbLluue
Aomal

Har. MB.. Kak O0oAbwue? O0O4yeHb
rpA3HbIA rOpoA!

Cepr. ller.: Kak rpsi3Hbii? MoAuYaTb,
XEeHLWHHA! U 4TOODI He
)KAAOBaTbCA.

BoBa: MaMa, 1 rOAOAHBIN. AaBauTte
NOMAEM B YHUBepcam!

Har. MB: Aa, a rae yHuBepcam?

Cepr. lMler.:. A cnpowyy KOro-
HUOYAbD. 1 O4EeHb XOpPOLUO roBOpIo
NO-aHrAMMNCKM.

(to passerby)

JKCY3 MU, AY 10 HO yep U3 rpocepu
cTop?

Passerby: Aa 1 1 TOoXe ropopi no-
PYCCKU. Mbl C XXEHOW U3 MOCKBbI.
YHuBepcaM HeAaAeKO -T OAbKO
NATb MUHYT XOAbObI — HAAEBO.

Cepr. llet.: Cnacu60 60AbLUOE!

-OHU ryASIIOT-

lIpoaasey: CAywato Bac! Yem a1 Mory
BaM NOMoOYb?

Hat. UB: (to Cepr. [er): YTO OHa
XoyeT? AeHbru?



AeHa: Het, MaMa. B AMepuke AoAU
CUMMNAaTUYHbIE.

Hat. MB:TMMMM....

Cepr. Iler: Y10 3a 4épTt?! TAe Bce
npoaasubl? lloueMy BcA Oakanes
He 3a NnpUuAaBKaMu?

Hart. MB: 1 He 3HaM...

BoBa: MoxeTt ObiTb,Y HHUX 3A€Cb
HEeT NpPUAABKa. MoXeT ObITb, M bl
CMOXEeM KynuTb BCE ObICTpee,
yeM B Poccuu.

Har. MB: Kakas
cucrtema...

Cepr. ller: 1 He noHumMaw! 7O
KowMap! Kakaa nAaoxas cucrema!l
AaBaiite nNOWAEM B pecTOopaH
cenyac! B pycckun pectopaH! 1
BUAEA pyCcCcKun pecTopaH
HEeAAQAEKO OT CHAAQ.

-OHn uayT B “My Favorite
Piroshky"-

MHTepecHas

OduumaHT: Bbl roToBbI?

Cepr. llert: Aa, Mbl XO0TUM
KapTopeAbHblA CcaAaT MUT pu
MUPOXXHbBIX, MOXXKAAYHACTA.
Opunumnant: (gives them their food)
Aa, BoT, noxaAaAyucra. (walks
away)

Har. HB: Kako#n yxac!
OTBpaTUTEABHO!
Cepr. Iller: Aa. MoxeT ObITb, Tbl

npasa. AaBauTte NOMAEM B Hall
OTeAb.

Hart. MB: Kako pOKOBOM FOpPOA....

- OHM UAYT B OTEADb-

(Cepr. MNeTt. Presses the button for
the lift)

Cepr. Mer: AmdT padboTtaet?! He
MoOXeT ObITb! ABepu

OTKpbIBaKTCA? KakoM XOpoLwwun
oTeAb! Kak Tbl Aymaeub?

Har. MB: Aa, NO-M0eMy OTAUYHbIN
oTeAb. A CMITA - 3aMeydyaTeAbHbI
ropoA.

Cepr. leT, AeHa u BoBa: Ypa!!
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F'i(r‘st‘row: Courtney (Ceema) Bonner, Alana (AagHa)
Whitehead, Elisa (AAuca) Thornton, Geoffrey (I'puzopuil)
Reynolds, Patrick (MaeeA) Berkshire, Sofiya (Copus)
Yuzefpolskaya

Second row: Nataliya (Hamawa) Kozodoy, Peter (Duma)
Darniell, Liam (MAps) Cooper, Stefen (Cmenan) Barnes

Duma Danuean

MHe HyXHO 6blA0 Bezamb gHeM. KoHeuHo,
MHE HYXHO BblA0 Bbichambcs. K coxaaeHuto, s
npocnaa u HUKmMo MeHs He pasbyguA. Bce
Kpu4aau, Ho & cnaA. Tomom oHu nomecmuAu e
moell komHame AbBa. OH 3apepeA, u s Bbicmpo
BCMaA. AeB XOMeA MeHs Cbectb, U s ybexa
npoub. 4 He onozgaA Ha copesHopaHue ho Gezy.
4 ycmaA u BblA B om4yagHuu, NOMOMy 4Ymo Aes
XgaA MeHs B Moell KoMHame u s hpuweA
nocAegHuM Ha copeeHomaruu. [locAe beza =
BCNOMHUA, 4mo nomepaA ceoli ByMaxHuK B
ceoell KomHame. Y ApBa 6blAa Mos KpegumHas
Kapmouka U OH KynuA gopozoe MSCO no
uHmepHemy!

AnerHa Buemxeag

Bom ucmopus Moezo koma Caxapa. Y
Caxapa 6riA0 MHOZO npukalouerull. Kozga oH
BblA MOAOgOU, Mbl XUAU B 2Opax, Komopble oH
o4eHb AMOBUA uccaegosamp. OH 4acmo yxoguA
HAgoAZO U3 goMa B zAyWb, UHOZga Ha uyembipe
UAU name Mecauee. Kozga amo cAay4anoce, Mos
ceMps oueHb Becnokouaace. Ho oH eBcezga
BO3BPALAACA, HEMHOZO  gukuli U  Ou4eHb
20A0gHbIL.

OgHaxgel B apzycme Mos CeMbs yexaAa ©
omnyck Ha gecsmb gHel. DBabywka goAxHa
Bvina KopMume kowek. Ho Caxapa mam He

oKazaAocb. Mebl BCE NogyMaAu, 4mo oH onsmb
yweA & 2Aywb. Ho kozga Mbl BepHyAuce,
NOCABILLAAOCE CAaBoe MsayKaHbe C uepgakal
Kakoli yxac! 39mo 6uiaA Caxap — 3aKkpeim ho
owubKe Ha Yepgake Ha gecamp gHel, 6e3 egel U
BOgbl, B OUYEHb XApKYl0 N0zogy, HO BCE €ele
xupgol.

Uepes HECKOALKO Aem ceMbs nepeexara B
gpyzol wmam. Ham Hago 6eiAo noeeamu Kowek
B HOBbIl goM uepes BoAbllyto zAywp. [lo nymu
Mbl OCMAaHOBUAUCH, 4moBbl KOWKU CXOguAu B
myaAem. Ho Caxapy 6blA0 mak cmpallHo, 4mo
OH BbipBaACs U NobexaA Beicmpo & Aec. 4 cpasy
couAa ezo nozubwuM. Ho Mos MAagwas cecmpa
HE MepaAa HagexXgpel U nobexana B Aec, 4mobepl
Halimu koma, Komopbll npamaAca B NOAOM
BpeeHe.

Celiuac Caxapy hamHaguame Aem. OH
gobpogywHplli u ocmaemcs gomMa. Ho oH ece
ewe 3gopokbili U Xusol, u Album uzpame u
6ezamb no gomy.

MNaseA Bepkuwupe

OgHaxgebl g noweA B Kywy. CBemuAo CoAHue.
Bgpyz a ypugeA Mapmelwky u CaoHerka. Oxu
cmpawHo ccopuAuce. Tozga s cnpocuA: «4mo
CAy4uAoCb?»  Mapmeplwka ckasana: «Mens
ozpabuaulll Y MeHs ykpaAu Moe «noxaAyticma»
u oHo y CaoHenkall» Ho CAoHeHok ckaszan: «<MHe
obugHo, & HU4Ez0 HEe 3Hal 0 «noxaAylicma».
Ona ppywka» Tozga a cnpocuA: «Mapmeiwka,
3a4eM mebe HYXHO «noxanylicma»?»
Mapmeplwka omeemuaa: «llomoMy umo a xouy
€20 U 4 xouy ecmb» 4 paccMeanca: <Tol He
MOXeWb Cbectb «noxaaylicma». Ezo MoxHo
MoAbBKO 4yBCMBOBAMD. Bmecmo
«noxaAylicma» mel MOXeWb cbecmb Mol
OaHaH!» OHa ckazana: «KoHeuHol» u Mbl BCe
cmaAu uzpame B uBemMax.

OfbapAeHue
Uapa Kynep

Ha npowaoll Hegeae okono ckomoboliHu y
MeHs nomepaaace cobakal bBoAbwas, cmapas,
XeAmas cobaka. Ee sosym Pekc, Ho oHa zAyxas
U He omkAukaemcsa Ha amo ums. OHa Movumca
B goMe, Konaemcsa & cagy u ybezaem om MeHs,
Kozga Mbl 2yAseM B napke. EcAu ebl ee
Haligeme, gam Hazpagy & 50 goaaapos, ecAu bl
MHE €€ He BepHeme.
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Back row: Alex Hoff, indeey Arnold, Zoya Polack, Rachel King

Front row: Kristy Lam, Allison Borthwick, Brian French

Mog sapkuMu 2BE3gamu
Mémp MpockypuH

Cepepras NoAHOUL NOGKPAAACE HECABIWHO U MsZKO.
HukoAall UeaHoBu4 B32AsHYA Ha uacekl u 3agymancs. B
3Mom MOMEHM gBEPL CMPEMUMEALHO PACNAXHYAACH.

Monpasue ouku, Hukoaall WeaHomuu ¢ ygusAcHueMm
02A4gEeA BBAAUBLLEZOCA B KOMHAMY MOAOG020 BEAUKAHA B
noAywy6bke. CAezKa NpunogHaBWUCE C YIOMHOZO KPECAA,
CNpoCcuA:

— UeM 064a3aH, MoAogoli 4eAorek?

Crpawupas, Hukoaall Ueanoeuu scHo npegcmasuA cebe
Houb, U3 Komopoli NpUWEA HeaHakoMew, Tom wazHyA om
gpepu.

— Bl — Akcénor? Dokmop Akcéror?

OH cuApHO BOAHOBAACS — 380bIA gaXe No3goporamecs, U
X035UH NOCMOMPEA HA Npulegezo BOAEE BHUMAMEALHO.
N oname ezo nopasura mozydas ¢uzypa HesHakoMua.
Dokmop oueHbe AOBUA POCABIX, CUABHBIX Atogell, AoBuA
Kpacueoe  UYEAOBEUECKOE  MEAO. Jaoborapliuce

The northern midnight crept up silently, softly.
Nikolai Ivanovich glanced at the clock and reflected.
At that moment the door was hurled open.

Having adjusted his glasses, Nikolai lvanovich looked
with astonishment at the young giant in a sheepskin
coat who had thundered into the room. Having risen
slightly from his comfortable armchair, he asked,

“How can | help you, young man?”

As he asked, Nikolai Ivanovich pictured to himself
the night from which the stranger had come. The
latter stepped away from the door.

“Are you Aksyonov? Doctor Aksyonov?”

He was quite agitated, even forgetting to introduce
himself, and his host looked at the newcomer more
carefully. Again he was struck by the powerful figure
of the stranger. The doctor really liked husky, strong
people, liked beautiful human body. Having admired



NpULWEgLUUM, OH NEPECNPOCUA:

— Dokmop? BosmoxHo... BnpoueM, gokmopom s
nepecmaA Geime Ou4eHb gaBHo, C MEX Nop, Kak yWEA Ha
nexcuto. Ceiivac 4...

— Dokmop... Bkl goAXHbI noMoub, gokmop. 4 — Cepézut
- ¢ Memeocmaruuu... TloHuMaeme, oHa MOAbKO cezogHs
npuexana... Takoe Hecuacmbe... BblwAu Ha Abixax — u Ha
cyk. Mpobuma zpygb, npasas cmopora. bes namamu... Mo
MponuHke €€ He cHecmu... Bbl goAxHbl noilimu co MHod,
goKkmop...

Cepézun cmapaaca zosopume cnokoliHo, HO amo eMy
nAoxo ygasarock. Ha ABy BbicmynuA nom, WEKU 2opeAu.

Mepeg Hukoraem WeaHopuueM MEABKHYA OguHOKU
gOMUK MemeocmaHnuuu, 3abpolienHblli nog camele Hebeca.
Hukonall UeaHoeuu mMoAvaa. [ogbl, cmapoe, usHoweHHoe
cepgue... O uéM mym MoxHo zosopumb. CepézuH, nonse
€20 6€3 CAOB, yNaBLIUM 20AOCOM NPOUBHEC:

— ToAbko Bl MoOXeme noMoup, gokmop... O pac
pacckaseipatom uygeca. lNoliMume! — HeoxugaHHo NoBbICUA
OH 20A0C NOUMU go KpuKka. — ImMo Xe — oHal

MocAegHee BblA0 NpousHeceHo mak, 4mo y gokmopa
yauie 3abunock cepgue.

— Ona? — nepecnpocua HukoAall Uearosuu, gymas o

moM, 2zge y Hezo Moxem ObiMb YEMOgaHYUK C
XUpYp2u4ecKUMU  UHCMpyMenmamu.  CepézuH, Kak 3xo,
omo3BaAcs:

— Ona, gokmop... Hacmeteka. ..

— I'M... W BCE Xe, MoAogoll ueAropek, He mepsad
BpeMeHu, obpamumece K xupypey TlMonpuwenko. Ox om
MeHs uepes gea goMa... A MHe He goBpambcs. ..

Becmpemue B3zAdg naphs, Hukoaall Ueanoeuu aamoAuan.
OH Bgpyz noHsA, umo mom emy He Bepum, He Moxem
BEPUMb, HE Xouem Bepumb. Bege mam bbiaa — ona, a on —
npocAapAeHHblll XUupypz, U B 2AZ3aX NapHa CBEMUAACH
BecnpegeAbHas Bepa. VAU om 3amozo napHs, uAu u3
2AyBUHBI NPOWAOZO NaxHyAO Ha HEZO npocmopamu malizu,
MOAOGOCMbiO, CHEZAMU, MEM BPEMEHEM, KO2ga MUAACA OH
Ha cobaubell UAU Ha oAeHbel ynpsaxXKe 3a geecmu u 6oAblIE
KUAOMEMpPOB NO NEPBOMY 30BY, MUAACA B KOUEBLA HA
NpUUCKU, Ha pygHuKU, B AecnpomMxo3bl. U oH egpyz noliMaa
cebs Ha MOM, 4mo eMy O4YeHb Xodemcs holimu ¢ 3muM
MOAOgbIM  ynpsMUueM, holimu, umobbl onsmpe Bgbixame
3azycmeslull om Mopo3a BO3gyX, U, BOAHYACH, CneWwUMb,
cnewumep, cnewume. BHoBb YyBCMBOBAMb
OMBEMCMBEHHOCMb 32 UblO-MO XU3Hb. ..

T'AdgeA oH npu amoM MuMo CepézuHa, u mom, mepsas
HAgexgy. yXe z2omos BblA 3aKpudame Ha xozsauHa. Ho &
amom MomeHm Hukoaall Ueanosuu ckasaa:

— Dyii «k Tlonpuwenrko, ckaxu, umo AKcéHoe npocum
€zo npulimu... Saxeamume BCE HYXHOE gAd onepauuu &
2pygHoli norocmu u npulimu. Cecmpy nycme npuxsamum. ..
Hy. Hy. - cepgumo gobasuaA oH. — 4 Xe ckazaA, umo ugy...

— Dokmop.

— He paszoeapusame! Mapw! Mapw! — npukpukHyA oH,
BCNOMUHAs BOEHHOE BpeMst U pagyace HeoBbluHOMY
npuAuBy cuA u Bogpocmu. — Mapw! — ¢ ygosoAbcmeuem

the newcomer, he again asked,
“The doctor. It’s possible. Though | stopped being
a doctor a very long time ago, since | retired. Now I...”

“Doctor...you have to help, Doctor. I'm Seryogin,
from the meteorological station. You understand, she
just arrived today. Such a disaster. We set off on
skis...and a branch. Her chest is crushed, the right
side. She’s unconscious. It’s impossible to carry her
down the trail. You must come with me, Doctor...”

Seryogin tried to speak calmly, but he was
unsuccessful. Sweat appeared on his forehead; his
cheeks burned.

The solitary little weather station, abandoned under
the very heavens, flashed before Nikolai Ivanovich.
Nikolai lvanovich was silent. He had an old, aged,
worn-out heart... What can one say? Seryogin, having
understood him without words, uttered in a falling
voice,

“Only you can help, Doctor... They say you can
work miracles. Understand,” he unexpectedly raised
his voice to almost a shout, “it’s her!”

This last was pronounced in such a fashion that the
doctor’s heart began beating faster.

“Her?” repeated Nikolai Ivanovich, thinking about
where the case that held all his surgical instruments
could be. Seryogin, like an echo, replied,

“Her, Doctor...Nastenka...”

“Hmm... Yet nevertheless, young man, in the
interest of not wasting time, go to the surgeo
Poprishenko. He’s two houses down from me... | can’t
make it there...”

Having met the young man’s gaze, Nikolai lvanovich
became silent. He suddenly understood that the man
didn’t believe him, couldn’t believe, didn’t want to
believe. After all, there she was, while he was a
renowned surgeon, and in the eyes of the young man
shone an limitless faith. Either from that young man or
from the depths of his past came the smells of the
taiga’s expanses, his youth, the snow...of that time
when, at the first call, he would speed along, driven by
teams of dogs or reindeer, for 200 or more kilometers.
He would speed along to the mining camps, to the
mine pits, and to the logging camps... And he
suddenly caught himself wanting to go with the young,
stubborn man, in order to breathe the air thick with
frost and, worrying, to hurry, hurry, hurry. Once more
to feel responsible for another’s life...

He stared past Seryogin who, losing hope, was
already prepared to start shouting at his host. But at
that moment Nikolai lvanovich said,

“Run to Poprishenko for all you’re worth, say that
Aksyonov wants him to come... Grab everything
necessary for an operation of the chest cavity and

come. Tell him to bring a nurse... Well, well,“ he
angrily added, “I said I'm go...”

“Doctor.”

“Don’t talk! March! March!” he shouted, recalling

wartime and rejoicing at his unusual surge of strength
and courage. “March!” he repeated with pleasure.



NOBMOPUA OH.

XaonHyaa geepe; HukoAall UeaHosuu cmaa 6bicmpo
X0gumb NoO KOMHame, ompicKuBas HyxHele sewu. Ha
HEKOMOpOE BpEMs €20 ONAMb OXBAMUAO COMHEHUE —
OCMaHOBUBLWIUCKE Yy OKHA, OH CMaA COCpegomoU4eHHo
paccmampusame MoposHele y3opbl.  Paccmampusaa u
cmapaAcsa aacmapume ceba gyMame 0 gpyzoM, Xoms 3HaA
MO4YHO, 4mo Ha MemeocmaHuuio noligém. 3mo 6blAa
nompebHocmp, noxoxas Ha Xaxgy. OxXugaHue Auwp
YCUAUBEAO 3MO UyBCMBO, U, KO2ga, HAKOHEL, BEPHYACA
Cepézun & conpopoxgeHuu TllonpuwieHko u cmygeHmku-
npakmukanmku, Hukoaall UsaHoeuu nposopua, 4mo Atogu
COBEPLIEHHO PA3YUHUAUCE BOAHOBAMECS U MOPONUMbCS.

OHU BBIWAU U3 NOCEAKA U CMAAU NOGHUMAMbCS B CONKY.
Bpems nepepasuro 3a noAHoub. B nocéake zacau ozhu.
Ho sBé3gel om Moposa paszopaAuck BCE spde U HauuHaAU
U3AY4aMb CUHEBAMOE cusHue. TULWUHA CMosAa maKas,
CAOBHO BCiO 3Mmy MecmHocme ¢ malizoli u nocéAkamu
HaKpbIA AegaHoli KOAOKOA, pacupeUenHbill 3BEagamu.

MogréM cmaropuAcs BCE Kpyde u mpygHee. A Cepézun
WEA oueHb Beicmpo. TuwemHo cmapasce He omcmamp,
Hukonall UeaHoeuu xomeA 6blA0 nonpocump, 4mobel WAU
nomuwe, Ho NOCKOAb3HYACA U ynaA. CepEzuH npunogHsa
HukoAas UeaHosuua ¢ 3eMAU U, Kak pebEHka, NocmasuA Ha
Hozu.

— Daealime s Bac noHecy, gokmop, — pacmepsatto
npegAoxXuA oH. —Buicmpee Bygem. Mue Begb Hudezo amo
He cmoum...

Hecmompa  Ha  cepvé€atHocmb  noAoxeHus,  Bce
3acMesAuck.  OmMa  HEBOAbHAS NeEpegpika NnomozAa
Hukoaato UeaHoeuuy cAezka omgelwamecs. Danbwe emy
NpUWAOCk ugmu, onupasce Ha Cepézuta.

Hesamemno gas cebs Hukoaall Ueanosuu yckopua waz.
Muzaswue 3BE3gbl, KasaAock, MoponuAu, a cHez hog
HOZAMU HACMEWAUBO CKPUNEA:

«3pa... 3p-pa... 3p-pa...»

OH ondme HauuHAA 3agbiIXambCa U 3HAA: €CAU He
OMgoxXHyMb. ..

Egea oH nogymaA 06 amoMm, NOmeMHeAo B zAazax, u
ouepegHoll waz oH cgeaan uepes cuay. Ho, oderugto, amo
YCUAUE NOMOZAO, U BMECMO Mozo, 4mobbl ynacme, OH
NPOgOAXaA UgMu, U gaxe gelame eMy CMmaAo Aezue.
MeicAu BEpHYAUCE K MOMY gaAEKOMY BpEMEHU, Kozga ©
CMpate Oywepana zpaxgaHckas BoliHa U OH, MOA0gol,
MpuguamuAemHull Bpad, onepupoBaA U KpacHeix, U GeAbix:
gero Bulno © Kuepe, & zochumaAe. Tozga oH Moz
pabomame cymkamu u BoAbwe. BelAu CuAbl, GoAbliue

nAarbl. DaBHO 6bl MOXHO cmamb aKageMukoM, a Bom He
cmaa. ..
HukoAali UeaHoBud hnoMHUA MHOXecmBo  Atogel,

KOMOpbIX ONEpUpOBaA, U B NAMAMU 3aMEAPKAAU gECAMKU
Aul. BenomHuAcs u nepeblll nauueHm — MaAbHUK gecamu
Aem — - Boaoga. Cayuall Aézkull — anneHguuum, Ho 3mo
Bvlra neppas camocmosmeAbHas onepauus... Da, 6blA mel
U ocmaAcs Ha 3eMAe 6ecnokoliHbM HacoBbIM, ChaA B 0guH
2A23, BCKAKUBAA NO NEpBOMYy 30BY U WEA, Kak celiuac,
Houp, B BypaHbl U cAsKomb. Bcé-maku unmepechas wmyka
— xusHpl  Tpepoza 3a HeE cmaAa meoell emopol
cywHocmpio, gaxe Bo3pacm u npulieguuli BMecme ¢ HuM

The door slammed; Nikolai Ivanovich began to
quickly walk around the room, searching for the
necessary things. For a time he was again full of
doubt. Having stopped by the window, he began to
examine the frost patterns intently. He examined and
tried to force himself to think about other things,
although he knew for sure that he would go to the
meteorological station. It was a need resembling
thirst. Expectation only intensified this feeling; and
when, finally, Seryogin returned, accompanied by
Poprishenko and a trained medical student, Nikolai
Ivanovich growled that people had entirely forgotten
how to worry and hurry.

They left the small village and began ascending the
hill. It was after midnight. In the village the lights had
been extinguished. But because of the frost the stars
flared brighter and were beginning to shine with a
bluish light. The silence was such, as though an icy
bell covered the entire region of taiga and villages,
embroidered with stars.

The ascent became steeper and harder. But
Seryogin was going very fast. Vainly trying not to fall
behind, Nikolai lvanovich wanted to request that they
go slower, but he slipped and fell. Seryogin raised
Nikolai lvanovich from the ground and, like a child, set
him on his feet.

“Let me carry you, Doctor,” he proposed, perplexed.
“It will be faster. It’s nothing for me...”

Despite the seriousness of the situation, everyone
began to laugh. The involuntary respite helped Nikolai
Ivanovich to catch his breath slightly. To go further he
was forced to lean on Seryogin.

Unnoticeable to himself, Nikolai Ivanovich quickened
his pace. The twinkling stars, it seemed, hurried, and
the snow under their feet mockingly squeaked,

“In vain, in va-in, in va-in.”

He again started to gasp and knew that if he didn’t
rest...

He’d scarcely had this thought when his vision
blurred and he had to force himself to take the next
step. But evidently this effort helped and instead of
falling he continued to walk, and his breathing even
became easier. His thoughts returned to that distant
time when civil war raged and he, a young 30-year-old
doctor, operated on soldiers from both the red and
white armies. This was in Kiev, in a hospital. Back
then he could work for days or more at a time. He had
strength and big plans. A long time ago he could have
become an academic, but he didn’t...

Nikolai Ivanovich recalled many of the people on
whom he’d operated. Dozens of faces began to flash
in hi memory. His first patient, Volodya, a 10-year-old
boy, came to mind. It was an easy case, appendicitis,
but it was his first solo operation... Yes, there you
were and remained a restless sentinel, slept with one
eye open, jumped at the first call and went, like now,
at night, into blizzards and slush. Nonetheless, life’s
an interesting business. Anxiety about it became your
second essence. Even age and experience that came



oNnbiM He U3zAaguAu ocmpomel amozo uyecmea. Bom u
celiuac... Uem BAuxe UeAb, MEM MpeBoXHEE
cmarosumcs. ..

Om 3ackinaHHozo cHEZOM goMUKa MemeocmaHuuu K HUM
MemHyAack 6oAblIAs YEpHas cobaka.

— lNowéA BoH, LplzaH, — ommMaxHyAcs Cepézun. — He
mewat. ..

Hukoaalli MUeaHosud yXe He cgepXupaA hapHs;
HaoBopom, menepb OH CaM He Moz Nogasump BoAHEHUS. U
BO BpeEMsa ocMompa Aexapllell 6e3 co3HaHus gepylwku U
zomoesck K onepauuu. Ho amo 6eino ocoboe BoAHeHue.
OHo ucuesro, Kozga Xupypz houyBCcmpoBaA B pyke

CKAAbNEAL. NaAbUpl €WE He ympamuAu zubkocmu.
lomoesck cgeaamp paspes, oH Bgpyz yBugeA Cepézuna —
paHblue  NOYEMY-MO  HE  3aMEYaA. Ux  B3zAsgpl

BCMPEMUAUCDH. YABIGHYBLULCK 2ZAA3aMU, XUpYpPZ CKA3aA:

— Mgu u Byge cnokoeH. lpoligém Mecau, u — mMoxeme
uzpame ceageby. Ugu...

Haca uepes mpu B goOMUKE MEMEOCMAHUUU HACMYNUAZ
muwura. Daxe CepézuH, cugeswiull y uzzoAosbs 60ApHOL
C MeX Nop, KaK OKOHYUAACK ONnepauus, 3agpeMal, HEAOBKO
onycmue BoAbllylo Kpacusyio zoAosy. Ho cam Hukoaall
WUeaHosuu, ycmpouswulica & smoli Xe KoMHame, Ha
guBaH4UKE, HUKAK HE MOz COMKHYymMb zAa3. CkaszaAock
HanpaxeHUe NOCAEgHUX 4ACOB: 2ge-mo BO3AE CeEpgua
HAYUHAAO HbiMb — nepBbill NpusHak bGAu3UBLUEZOCA
npucmyna. Xupypz nokauaA 2oAoeoli: 0, yX amo cepgue...

OH CyHyA pyKY B KapMaH: B CNEWKE OH, KAaXemcs, 3a6bIA
PAAKOHUUK, C KOMOPLIM HUKO2ga HE pACCMABAACA.

MB@ABHHO, cmapaace ychokoumecs, Xupypz cCmaa
owyneleamepe OguUH Kapmat 3a gpyeum, HO [
HeobblkHOBEHHOU fCcHOCMbIO Bgpyz BCNOMHUA, 4Mo BugeA
CPAaKOH“IUK Ha amaxepKe nepeg camblM yX0goM, BUGEA. ..

B cAegytowyto MuHymy oH XomeA Kozo-Hubyge hozpame,
HO NOHSAA, YMO yXe HUKMO U Hu4mo eMy He nomoxem. WU
cpasy Xe OH yBUgeA AegsHoll KynoA, ycesHHbili KpynHeiMU U
ocmpbIMU 3BE3gamu. EWE OH ycneA nogyMamp 0 MoM, umo
3a6blA, KK HA3bIBAEMCS ACKAPCMBO.

— 3abblA... 2abblA.

Momom nepeg HUM CBEpKHYA spkull ozHeHHbll cAeg.
Coppanace 3BE3goUKa C MUXUM WEAECMALUUM 3BOHOM. U B
Mo Xe camoe MzHopeHue npocHyAcs CepézuH, nogHaA
B3AOXMAUEHHYIO 20A0BY U 0zAdgeAcs. CmosAa muliuHa.
Hukoaall UeaHoBu4 no-npexHemy cugea, ypoHue 2oAosy Ha
zpygb, U3 gpyzoli KOMHambl goHOCUACA 3gopoBbill xpan
Monpuuwietko.

Pasmemae BoAockl Ha nogywke, Hacmerbka cnokoliHo u
poBHO gblwana. CepézuH OCMOPOXHO B3AA €€ pyKy —
pyKa BblAa HexHol u ménAoil.

— XKupas...

Ckopo goAxeH BblA Hacmynume pacceem, HO noka B
MEMHOM Bapxame Heba ApKo CusAUu BECUUCAEHHbIE 3BE3gbI.
lopemp uMm, He czopas, — Beuro.

with it didn’t erase the poignancy of this feeling. As

for now... The closer your goal, the more alarming it
becomes...
From the meteorological station’s small house,

covered with snow, rushed a large, black dog.

“Away with you, Gypsy,” Seryogin dismissed the
dog. “Don’t bother us.”

Nikolai Ivanovich no longer held the youth back. On
the contrary, he himself could now not suppress his
agitation. Either while examining the young woman
who lay unconscious or while preparing for the
operation.  But this was a different anxiety. It
disappeared when the surgeon felt the scalpel in his
hand; his fingers had not lost any of their suppleness.
Preparing to make the incision, he suddenly saw
Seryogin, whom he for some reason hadn’t noticed
earlier. Their glances met. With smiling eyes the
surgeon said,

“Go, don’t worry. A month will go by and you’ll be
able to celebrate your wedding. Go...”

About three hours later silence had settled over the
meteorological station. Even Seryogin, who had been
sitting by the patient’s head since the operation
concluded, had dozed off, his big, handsome head
lowered awkwardly. But Nikolai Ilvanovich himself, who
had settled in the very same room, on the little couch,
just couldn’t close his eyes. As a result of the tension
of the previous hours somewhere near his heart an
aching had begun, the first sign of an impending
attack. The surgeon shook his head, “Oh, this heart...”

He slipped his hand in his pocket. In his haste it
seemed that he had forgotten his medicine bottle, with
which he never parted.

Slowly, trying to calm himself down, the surgeon
began to feel one pocket after another, but with
unusual clarity suddenly remembered that he had seen
the medicine bottle on the shelves right before he’d
left, he’d seen..

In the next minute he wanted to call someone, but
he understand that nobody and nothing could help
him. And right away he saw the icy dome dotted with
large, painted stars. He still had time to think about
the fact that he’d forgotten the name of the
medicine...

He’d forgotten...forgotten...

Then a bright, fiery track flashed before him. A
shooting star fell with a quiet rustling sound. And in
that same instant Ceryogin awoke, raised his bushy
head and looked around. Silence reigned. Nikolai
Ivanovch sat as before, his head dropped to his chest.
From the other room came Poprishenko’s healthy
snore.

Her hair spread across the pillow, Nastya breathed
quietly and evenly. Seryogin cautiously took her hand;
her hand was soft and warm.

“Alive...”

The sun was due to rise soon, but for now
innumerable stars shone in the dark velvet of the sky.
They burned, not dying out - eternally.



Kozga s zoeopio, umo usyuaio pycckull a3blk AEMOM, Atogu chpawusaiom, nodemy. WHozga s 3agaio cebe smom
Bonpoc. TloueMy? MHe Hpaesamca cmygeHmbl, Komopble ydamcsa AemoM. OHu xopolwue, U Xogam Ha aaHsamus
Kaxgell genb. U MHe ocoberro Hpasumcs Haw npopeccop, S0s MuxaliroeHa. OHa Hay4uAa MeHs Yumame pyccKyio
Aumepamypy, U 3a 3mo s eii oueHb 6AazogapHa.

AuHg3u

Smum AemoM pycckas npozpaMMa OblAa npekpacHas. [lpekpacHas ydumeApHUUA, NpEKPACHbIE CMygenmpl, U
NpeKpacHas N0zoga Ha YAUUE — HO Mbl BCE2ga YHUAUCH PYCCKOMY A3bIKY BHYMpU, NO3MOMY Mbl HUKOZga HE BUGEAU
COAHUA.

PaliueA Kunz

4 Bbly4uAa 4mo-mo BaXHoe: MaAeHbkull cmakaH uz Cmapbakca Moxem oKa3ambCs NOAE3HBIM gAs uezo-mo
BoAbwezo, 4eM Kode.
Anexcargpa lodd

Mou pogumeAu u gpysbs — BCE ChpawuBaiom MeHs, noYeMy s usydaio pycckull sspik. OHU gyMaiom, 4mo 3mo oueHp
cmpanro. OHU yguBASOMCS, KO2ga s 20BOpIO, YMO MHE O4eHb HpaBUMCH pyccKull s3blK, 3Mo poMaHmuuHbell U
Kpacuebill A3biK.

Kpucmu Aam

Hecmompa na mo, umo Hago BblAo paHo Bcmasame Kaxgelli geHb, U noumu Kaxgell gerb s 0no3geipa, a MHOZO
Bbly4UA.
Muwa

A gyMato, YUMo pyccKas NpozpamMma AEmoM OueHb MpygHas, HO 9mMo cmoum mozo. 4 Hay4uAack MHozoMy. Mue
Hpaesmcs pycckull 43bIK U KyAbmypa. 3mo BblA0 BECEAO B MAKOM MAAEHBKOM KAACCE.
Aaaucon Bopmeuk
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Back row: Karel Reidy, bFetr Kobylarz, Sdrka Guio, Jana Becker, Jara Soldanova
Front row: RUZenka Bodien, AniCka Glazkova, Michal Hawkins

Ceska prislovi  (vybral Brandon M. Hawkins)
“Kdo nepracuje, at neji” (He who doesn’t work, doesn't deserve to eat)

“Hlad je nejlepsi kuchar” (Hunger is the best cook)

“Jak si kdo ustele, tak si lehne” (If you make your bed, you have to lie in it)

“Dobry pritel nad zlato” (A good friend is better than gold)

"Co muzes udélat dnes, neodkladej na zitra” (What you can finish today, don’t postpone

to tomorrow)
“Ranni ptace dal doskacte” (The early bird gets the worm)



Krizovka
(Autor — Jill Becker)
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Svisle Yodorovné
1. Cesky kazatel a reformator cirkve zac. 3. OSpisovatel, ktery bydlel ve Zlaté
15. stol. ulicce v Praze
2. Cesky rezisér, ktery ziskal Ogkara za film 10. Otec moderni genetiky
JAmadeus” 13. Ceska tenistka, ktera vyhrala 6x
4. Cesky episovatel a dramatik, ktery ve Wimbledon
své hre uzil slova ,robot” 14. Slavny Premyslovec, ktery se stal
5. Popularni tesky zpévak, mnohonasobny svatym patronem zeméc Ceské
vitéz soutéze ,Zlaty slavik” 15. Slavny moraveky skladatel konce
©. Prvni prezident samostatné Ceskeé republiky 19. stol. azac. 20. stol.
7. Ktery bajeslovny vildce prived| prvni 16. Cesky hudebni ekladatel 19. stol.,
Slovany k hore Ripu autor narodnich oper
&. Cesky okladatel 19. stol., autor symfonie 17. Vyznamny historik a politik 19.
.Z Nového svéta” stol.
9. Ktery tesky umelec je nazyvan otcem art
noveau

11. Cesky kril a fimsky cisar, ktery dal postavit
v Praze kamenny most
12. Slavna knézna Ceské mythologie.



Oh Susanna

G

It rained all night the day | left
D7

The weather it was dry

G

The sun so hot, | froze to death

D7 G

Susanna, don't you cry

C

Oh, Susanna,

G D7

Oh don't you cry for me

G

For | come from Alabama

D7 G

With my banjo on my knee

Take Me Out to the Ballgame

D A

Take me out to the ball game,

D A7

Take me out with the crowd.

B7 Em

Buy me some peanuts and Crackerjacks,
E7 A7

| don't care if | never get back,

D A7

For it's root, root, root for the home
team,
D7 G
If they don't win, it's a shame.
A#7 D

For it's one, two, three strikes, you're
out,

E7 A7 D
At the old ball game.

O’ Zuzano

G

V ten den, kdy odjizdél jsem v dal

D7

celou noc prielo,
G

a horké slunce pililo
D7 G
zmrznul jsem, Zuzano.

C
O’ Zuzano,
G D7

Neplac uz vic pro mé,

Vracim se z Alabamy sem
D7 G

S bendzem na kolené.

Yem mé s sebou na baseball

D A
Yem mé s sebou na baseball,
D A7
vem mé s sebou na hru,

B7 Em

kup mi buraky, kukufici.

E7 A7

Je mi jedno, co se stane pak,
D

jen kdyz budu moct fandit naSim.

D7
Hanba jim, kdyZz prohraji,
A#7 D
raz, dva, tti strajky chybeji
E7 A7 D

nas zapas vy - hrat.

G

A7



napit se
[napit o€]
to take a sip

chytry muz

Czech "Friends"
Anicka Glazkova / AnHa 'Aazkoea

Hanumecs
[napitsa)
to get drunk, wasted

xumpelli Myx

[khitry muzh]

smart, clever man

krasny zivot

cunning husband

KpacHeili xusom

[krasny zhivot]

beautiful life
délat tkol

todo a
task/homework

zapomihat
to forget
potrebovat
to need
rodina
family
pozor
attention
socha

statue

s

Zizen
thirst
kalhoty
[kalhoty]
pants, trousers
kopec
a hill

mrak

cloud

zahybat

to turn (round the

corner)

red belly

geAamp yKoA

[delat ukol]

to give an injection

3anoMuHame

[zapominat]

to memorize

nompeboesame
[potrebovat]
to demand
poguna
[rodina]
motherland
nosop
[pozor]
shame, disgrace
coxa
[sokha]
plough
XKusHp
[zhizen']
life
KoAzOmbl
[kolgoty]
pantyhose
Kohey,
[kopets]
slang: the end; death
Mpak
[mrak]
darkness
3azubamep
[zagibat]
to bend, fold

sakycka (f.)
[zakuska]
snack, hors d'oeuvre

zakusek (m.)
[zakusek]
sweet, pastry

zadny XagHhoiii
[zhadny]
none, no greedy
vzadu B 349y
[v zadu]
in the back inthe butt
matka Mamka
[matka]
mother uterus; queen bee
lehat si Adzambea
[lehat si] [ligatesa]
to lie down to kick
klic KAUH
[klich]
key acall, cry, yell
rychle peixA0

[rykhle] [rykhla]

quickly, fast crumbly, loose, mellow
prazdny npasgHelli
[prazny]
empty idle, living a life of idleness
banka banka
[banka]

a bank ajar, can
Pfegtévka npucmaska
[prestafka]) [pristafka]

abreak, pause prefix
prijemny NpuémHbiii
[prijemny] [prijomny]
pleasant adopted
zakaznik 34Ka3HUK
[zakaznik]

a customer wildlife sanctuary
starost cmapocmep
[starost]

worry, concern old age
pitomec numomeuy,
[pitomets]
idiot nursling, pupil
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